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Offset cutting snip with leverage
Figuurschaar met hefboomoverbrenging
Cisaille chantourneuse avec bras démultipliés

1,20 mm

MetalAlu/Copper

1,50 mm 0,80 mm

Hard Metal

HRC 35
0,70 mm

RVS 304

1 	 SOF T-GRIP HANDLE 
The SOFT-GRIP gives maximum control and comfort

	 SOFT-GRIP HANDVAT 
Het SOFT-GRIP handvat, zodat er maximale controle en gebruiksgemak is

	 POIGNÉE EN SOF T-GRIP 
Ces cisailles sont munie d'une poignée SOFT-GRIP, pour une 
meilleur prise en main

2 	 SHOCK RESISTANT LOCK 
Because of the shock resistant lock, work can be done with 1 hand

	 SCHOKBESTENDIG SLOT 
Dankzij het schokbestendige slot kan er worden gewerkt met 1 hand

	 LOQUET RÉSISTANT AUX CHOCS 
Le loquet de fermeture peut être utilisé à une main

3 	 MA XIMUM CONVENIENCE 
A good distribution of weight

	 OPTIMALE GEBRUIKSVRIENDELIJKHEID 
Dankzij een goede verdeling van het gewicht

	 FACILITÉ D'UTILISATION OPTIMALE 
Grâce à une bonne repartition du poids

4 	 CRENEL ATED BL ADE 
There will be a better grip and equal incision

	 GEKARTELD BLAD 
Hierdoor is er een stevigere grip en gladdere snede

	 L AME DENTELÉE 
Cela vous offre une prise en main ferme et une coupe plus lisse

5 	 IDEAL SHAPE 
The ideal shape creates a longer life time

	 IDEALE VORM 
De ideale vorm creëert een langere levensduur

	 FORME IDÉALE 
Sa forme idéal lui offre une longue durée de vie

Shears
Scharen
Cisailles
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•	 Straight or curved cut
•	 Recht of gebogen sneden
•	 Pour coupe droite ou courbée

code
mm mm

SR 3201010 5420000054295 250 L  
SR 3211020 5420000054301 250 R 
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1,20 mm

MetalAlu/Copper

1,50 mm 0,80 mm

Hard Metal

HRC 35
0,70 mm

RVS 304

Aviation snip with leverage
Universele blikschaar met hefboomoverbrenging
Cisaille universelle avec bras démultipliés

Aviation snip with extra long blades and leverage
Universele blikschaar met extra lange bladen en hefboomoverbrenging
Cisaille universelle avec lames extra longues et bras démultipliés

0,95 mm

MetalAlu/Copper

1,10 mm 0,70 mm

Hard Metal

HRC 35
0,55 mm

RVS 304

EX TRA LONG BL ADES 
For long cuts in light material
EXTRA LANGE BLADEN 
Voor lange sneden in licht materiaal
L AMES EX TRA LONGUES 
Pour une coupe longue dans des 
matériaux f ins

•	 For cutting in all directions
•	 Voor het snijden in alle richtingen
•	 Pour coupe dans toutes les 

direction

code
mm mm

SR 3221030 5420000054318 250 S 

code
mm mm

SR 3231060 5420000054325 290 S 
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Shears
Scharen
Cisailles

1,20 mm

MetalAlu/Copper

1,50 mm 1,00 mm

Hard Metal

HRC 35
0,70 mm

RVS 304

•	 Straight or curved cut
•	 Hands stay safely above the 

working surface
•	 Recht of gebogen sneden
•	 De handen blijven veilig boven het 

werkvlak
•	 Pour coupe droite ou courbée
•	 Les mains restent en sécurité au 

dessus de la surface de travail

Bent offset snip with leverage
Doorgebogen blikschaar met hefboomoverbrenging
Cisaille chantourneuse avec bras démultipliés

1 	 SOF T-GRIP HANDLE 
The SOFT-GRIP gives maximum control and comfort

	 SOFT-GRIP HANDVAT 
Het SOFT-GRIP handvat, zodat er maximale controle en gebruiksgemak is

	 POIGNÉE EN SOF T-GRIP 
Ces cisailles sont munie d'une poignée SOFT-GRIP, pour une 
meilleur prise en main

2 	 SHOCK RESISTANT LOCK 
Because of the shock resistant lock, work can be done with 1 hand

	 SCHOKBESTENDIG SLOT 
Dankzij het schokbestendige slot kan er worden gewerkt met 1 hand

	 LOQUET RÉSISTANT AUX CHOCS 
Le loquet de fermeture peut être utilisé à une main

3 	 MA XIMUM CONVENIENCE 
A good distribution of weight

	 OPTIMALE GEBRUIKSVRIENDELIJKHEID 
Dankzij een goede verdeling van het gewicht

	 FACILITÉ D'UTILISATION OPTIMALE 
Grâce à une bonne repartition du poids

4 	 CRENEL ATED BL ADE 
There will be a better grip and equal incision

	 GEKARTELD BLAD 
Hierdoor is er een stevigere grip en gladdere snede

	 L AME DENTELÉE 
Cela vous offre une prise en main ferme et une coupe plus lisse
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code
mm mm

SR 3231150 5420000054332 250 L 
SR 3231160 5420000054349 250 R 
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1 	 CUT TING WIRE ROPE AND ARMOURED CABLE 
For cutting up to 16 mm wire rope and up to  
21 mm armoured cable

	 KNIPPEN VAN DRAAD EN STAALKABEL 
Voor het knippen tot 16 mm staalkabel en tot  
21 mm ommantelde meerdradige kabel

	 COUPE CABLE MÉTALLIQUE ET DE CABLE ENROBÉ 
Pour couper jusqu'à 16 mm de câble torsadé et 
jusqu'à 21 mm de câble enrobé

2 	 LIGHT WEIGHT TUBUL AR STEEL 
Reduces user fatigue during prolonged use

	 LICHT BUISVORMIG STAAL 
Verminderde inspanning voor gebruiker

	 MANCHE LÉGER DE FORME TUBUL AIRE 
Réduit la fatigue de l'utilisateur lors d'une 
utilisation prolongée

3 	 ERGONOMIC RUBBER HAND GRIPS 
Reduces the risk of slippage

	 ERGONOMISCHE RUBBEREN HANDVATEN 
Betere grip op de handvaten

	 POIGNÉE ERGONOMIQUE EN CAOUTCHOUC 
Meilleure prise en main

4 	 HARDENED CUT TING EDGES 
Jaws have hardened cutting edges for easy 
cutting

	 VERHARDE SNIJRANDEN 
De bek heeft verharde snijranden om het 
doorknippen makkelijker te laten verlopen

	 ARÊTES DE COUPE TREMPÉES 
La machoires a des arêtes de coupes trempées 
pour une coupe plus facile

Cable cutter
Kabelschaar
Coupe-cable

1
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4

code
mm SOFT (mm) MEDIUM (mm)

ECL ECC16 5012095076063 600 Ø 21 Ø 16
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1 	 DROP FORGED AND MACHINED JAWS 
For a resilient body and rigid cutting edge

	 GESMEDE EN VERHARDE BEK 
Voor een veerkrachtige basis en stevige snijranden

	 MACHOIRE FORGÉE ET TREMPÉE 
Afin d'obtenir des arêtes de coupes solides

2 	 SOLID FORGED ARMS 
For maximum strength.

	 GESMEDE ARMEN 
Voor maximale kracht.

	 BRAS FORGÉS 
Pour une résistance maximale. 

3 	 PINCER MOVEMENT 
Ideal for cutting in restricted areas or where a side cut is diff icult 
or for cutting off bolt heads

	 TANGBEWEGING 
Ideaal om te gebruiken in moeili jk bereikbare plaatsen of om 
boutkoppen af te snijden

	 MOUVEMENT DE PINCE 
Idéal pour le travail dans les espaces confinés ou pour couper les 
têtes de boulons

4 	 SAFET Y STOPS 
Because of the stops it will not break

	 VEILIGHEIDSSTOP 
Door de stops zal de schaar niet breken

	 ARRÊTS DE SÉCURITÉ 
Grâce aux arrêts, la pince ne casse pas

End cut bolt cutter
Eindsnede boutenschaar
Coupe tête coupe-boulons

1
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3

4

Shears
Scharen
Cisailles

ADJUSTABLE
VERSTELBAAR
AJUSTABLE

code
mm mm

ECL ECB-EC24 5012095070474 600 Ø 7,9
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1 	 DROP FORGED AND MACHINED JAWS 
For a resilient body and rigid cutting edge

	 GESMEDE EN VERHARDE BEK 
Voor een veerkrachtige basis en stevige snijranden

	 MACHOIRE FORGÉE ET TREMPÉE 
Afin d'obtenir des arêtes de coupes solides

2 	 SOLID FORGED ARMS 
For maximum strength. Every kilogram applied to the handles 
is amplif ied to produce 72 kg of between the jaws

	 GESMEDE ARMEN 
Voor maximale kracht. Elke kilogram toegepast op de handvaten 
wordt omgezet naar een kracht van 72 kg tussen de bekken

	 BRAS FORGÉS 
Pour une résistance maximale. Chaque kilo appliquée 
aux poignées est amplif iée pour produire 72 kg entre les 
mâchoires

3 	 ERGONOMIC RUBBER HAND GRIPS 
Reduces the risk of slippage

	 ERGONOMISCHE RUBBEREN HANDVATEN 
Betere grip op de handvaten

	 POIGNÉE ERGONOMIQUE EN CAOUTCHOUC 
Meilleure prise en main

4 	 SAFET Y STOPS 
Because of the stops it will not break

	 VEILIGHEIDSSTOP 
Door de stops zal de schaar niet breken

	 ARRÊTS DE SÉCURITÉ 
Grâce aux arrêts, la pince ne casse pas

5 	 CENTRE CUT 
The cutting angle is in the centre. Ideal for cutting high tensile 
steel, bolts, pre-stressed concrete, mesh and wire, alloy steel

	 CENTRALE SNEDE 
De snijhoek is gecentreeerd. Ideaal voor het snijden van hoge 
staalsterkten, bouten, maas en draad, voor betonnetten gelegeerd 
staal

	 COUPE CENTRALE 
L'angle de coupe est centrale. Idéal pour couper l'acier à haute 
résistance, les boulons, le béton précontraint, le treillis et le 
f il et l'acier allié

Bolt cutter <HRC50
Boutenschaar <HRC50
Coupe-boulons <HRC50
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4

5

1

Cuts till 50 HRC
Snijdt tot 50 HRC
Coupes jusqu'à 50 HRC

ADJUSTABLE
VERSTELBAAR
AJUSTABLE

code
mm mm

ECL EFBC18 5012095067948 460 Ø 6,4
ECL EFBC24 5012095067955 610 Ø 7,9
ECL EFBC30 5012095067962 762 Ø 9,5
ECL EFBC36 5012095067979 915 Ø 11,1
ECL EFBC42 5012095067986 1070 Ø 13




